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English Translation: Let Us Light the Lamp Again

In the blazing midday, darkness prevails

The sun has lost to its own shadow

Let us squeeze out the love from our innermost being,
And rekindle the extinguished wick —

Let us light the lamp again

We mistook the resting place for the destination
The goal has vanished from our sight

Entangled in the web of the present's illusions,
Let us not forget the tomorrow yet to come —
Let us light the lamp again

The offering remains, the sacrifice is incomplete
Our own obstacles have surrounded us

To forge the thunderbolt of ultimate victory,

Let us melt new Dadhichis' bones in sacrifice —

Let us light the lamp again.
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